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Уважаемый покупатель! 
Благодарим Вас за выбор продукции, выпускаемой под торговой маркой «FinePower».
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовлен-
ные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности  
и дизайну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руко-
водство, в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безо-
пасности, а также рекомендации по правильному использованию продукта  
и уходу за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего Руководства и используйте 
его в качестве справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Эксцентриковая шлифовальная машина предназначена для сухой шлифовки, 
зачистки и обработки древесины, пластмасс, металлов, наполнителей и окра-
шенных поверхностей.

Меры предосторожности
Безопасность на рабочем месте
•  Содержите рабочее место в чистоте. Беспорядок или неосвещенные участки 

рабочего места могут привести к несчастным случаям.
•  Не работайте с этим электроинструментом в помещении, в котором находят-

ся горючие жидкости, воспламеняющиеся газы или пыль. Во время эксплу-
атации, а также при включении и выключении инструмент вырабатывает 
искры, что может привести к воспламенению пыли или паров.

•  Во время работы с электроинструментом не допускайте близко к Вашему 
рабочему месту детей и посторонних лиц. Вы можете потерять контроль над 
электроинструментом.

Электробезопасность
•  Штепсельная вилка электроинструмента должна соответствовать штепсель-

ной розетке. Ни в коем случае не модифицируйте штепсельную вилку. Не 
применяйте переходных штекеров для электроинструментов с защитным 
заземлением. 

•  Предпринимайте необходимые меры предосторожности от удара электри-
ческим током. Избегайте контакта корпуса инструмента с заземленными 
поверхностями, такими как трубы, отопление, холодильники.

•  Защищайте электроинструмент от дождя и сырости. Проникновение воды  
в электроинструмент повышает риск поражения электротоком.

•  Не допускается использовать шнур не по назначению, например, для транс-
портировки или подвески электроинструмента, или для вытягивания вилки из 
штепсельной розетки. Защищайте шнур от воздействия высоких температур, 
масла, острых кромок или подвижных частей электроинструмента. Повре-
жденный или спутанный шнур повышает риск поражения электротоком.

•  При работе на свежем воздухе используйте соответствующий удлинитель. Ис-
пользуйте только такой удлинитель, который подходит для работы на улице.
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Личная безопасность
•  Будьте внимательными, следите за тем, что Вы делаете, и продуманно начи-

найте работу с электроинструментом. Не пользуйтесь электроинструментом 
в усталом состоянии или, если Вы находитесь под влиянием наркотиков, 
спиртных напитков или лекарств. Один момент невнимательности при рабо-
те с электроинструментом может привести к серьезным травмам.

•  Использование средств индивидуальной защиты: защитной маски, обуви на  
нескользящей подошве, защитного шлема и средств защиты органов слуха, 
в зависимости от вида работы электроинструмента, снижает риск получения 
травм.

•  Предотвращайте непреднамеренное включение электроинструмента.  
Перед подключением электроинструмента к электропитанию убедитесь  
в том, что электроинструмент выключен. Не держите подсоединенный ин-
струмент за переключатель.

•  Убирайте установочный инструмент или гаечные ключи до включения элек-
троинструмента. Инструмент или ключ, находящийся во вращающейся части 
электроинструмента, может привести к травмам.

•  Не принимайте неестественное положение корпуса тела. Всегда занимайте 
устойчивое положение и держите равновесие. Благодаря этому Вы можете 
лучше контролировать электроинструмент в неожиданных ситуациях.

•  Носите подходящую рабочую одежду. Не носите широкую одежду и украше-
ния. Держите волосы, одежду и рукавицы вдали от движущихся частей.

•  При наличии возможности установки пылеотсасывающих и пылесборных 
устройств проверяйте их присоединение и правильное использование.  
Применение пылеотсоса может снизить опасности, создаваемые пылью.

•  При потере электропитания или другом самопроизвольном выключении 
электроинструмента немедленно переведите клавишу переключателя в 
положение «ВЫКЛ» и отсоедините вилку от розетки. Если при потере напря-
жения машина осталась включенной, то при возобновлении питания она 
самопроизвольно заработает, что может привести к телесному поврежде-
нию и/или материальному ущербу.

Правильное использование электроинструментов
•  Данное устройство не предназначено для использования в коммерческих целях. 
•  Не перегружайте электроинструмент. Используйте для Вашей работы пред-

назначенный для этого электроинструмент. С подходящим по характери-
стикам электроинструментом Вы работаете лучше и надежнее в указанном 
диапазоне мощности.

•  Не работайте с электроинструментом с неисправным переключателем. Элек-
троинструмент, который не поддается включению или выключению, опасен 
и должен быть отремонтирован.

•  До начала наладки электроинструмента, перед заменой принадлежностей 
и прекращением работы отключайте штепсельную вилку от розетки сети  
и/или выньте аккумулятор. Это предотвращает непреднамеренное включе-
ние электроинструмента.

•  Храните неиспользуемые электроинструменты недоступно для детей. Не 
разрешайте пользоваться электроинструментом лицам, которые незнакомы 
с ним или не читали настоящих инструкций. Электроинструменты опасны  
в руках неопытных лиц.
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•  Применяйте электроинструмент, принадлежности, рабочие инструменты  
и т.п. в соответствии с настоящими инструкциями. Учитывайте при этом ра-
бочие условия и выполняемую работу. Использование электроинструментов 
для непредусмотренных работ может привести к опасным ситуациям.

•  Неиспользуемый инструмент должен храниться в сухом, закрытом месте, 
недоступном для детей! Не позволяйте использовать инструмент лицам, 
которые не ознакомились с настоящей инструкцией.

•  Крепко держите электроинструмент и займите положение, в котором Вы мо-
жете противодействовать обратным силам. При наличии, всегда применяйте 
дополнительную рукоятку, чтобы как можно лучше противодействовать об-
ратным силам или реакционным моментам при наборе оборотов. Оператор 
может подходящими мерами предосторожности противодействовать силам 
обратного удара и реакционным силам.

•  Ваша рука никогда не должна быть вблизи вращающегося рабочего инстру-
мента. При обратном ударе рабочий инструмент может пойти по Вашей руке.

•  Держитесь в стороне от участка, в котором при обратном ударе будет двигаться 
электроинструмент. Обратный удар ведет электроинструмент в противополож-
ном направлении к движению шлифовального круга в месте блокирования.

•  По окончании работы с устройством подождите, пока диск полностью не 
прекратит вращение, затем оставьте устройство в состоянии покоя до полно-
го остывания, прежде чем помещать его в обычное место хранения.

•  Используйте только абразивные круги, рекомендованные производителем.
•  Запрещается использовать инструмент для шлифования материалов, содер-

жащих магний и асбест, либо поверхностей, покрытых гипсом.
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Схема устройства

1. Переключатель «ВКЛ./ВЫКЛ.».
2. Прорезиненный хват.
3. Кабель.
4. Пылесборник.
5. Патрубок пылеотвода.
6. Рабочая подошва.
7. Регулятор оборотов двигателя.
8. Дополнительная рукоятка.
9. Регулировочная головка дополнительной рукоятки.

Комплектация
•  Устройство.
•  Пылесборник.
•  Рабочая подошва 125 мм.
•  Шлифовальная бумага.
•  Комплект угольных щеток.
•  Дополнительная рукоятка.
•  Руководство пользователя.

4
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Эксплуатация устройства
Установка и замена шлифовальной бумаги
ВНИМАНИЕ: прежде чем производить обслуживание инструмента, убедитесь, 
что переключатель стоит в положении «ВЫКЛ» и отсоединен от сети. 
•  Электроинструмент оборудован рабочей подошвой с «липучкой» для бы-

строй и удобной замены шлифовальной бумаги.
•  Наложите шлифовальную бумагу на рабочую подошву так, чтобы отверстия 

в шлифовальной бумаге совпадали с отверстиями в рабочей подошве 
шлифовальной машины, и прижмите, что обеспечит эффективное удаление 
пыли.

•  Для того чтобы снять шлифовальную бумагу, приподнимите ее с одной сто-
роны, а затем потяните.

•  Используйте перфорированную шлифовальную бумагу, чтобы пыль через 
отверстия в рабочей подошве поступала в систему удаления пыли. Перед 
тем, как заменить шлифовальную бумагу, очистите рабочую подошву от 
пыли и других загрязнений, например, щеткой или кисточкой.

Включение/выключение инструмента
Подключите инструмент к электросети.

•  Для того, чтобы включить инструмент, установите переключатель в поло-
жение «ВКЛ» (I).

•  Для того, чтобы выключить инструмент, установите переключатель в по-
ложение «ВЫКЛ» (О).

Регулировка частоты вращения
Эксцентриковая шлифовальная машина позволяет работать с разной частотой. 
•  Для регулировки частоты вращения служит регулятор в передней части ин-

струмента. Это позволяет подобрать скорость работы инструмента в зависи-
мости от обрабатываемого материала.

•  Диапазон частоты вращения регулируется 3000 до 11000 оборотов в минуту.
•  Регулировку частоты вращения проводите при работающей шлифмашине 

без нагрузки и переключателе в положении «ВКЛ». Частота, задаваемая во 
время работы с нагрузкой, будет меньше.

Работа
•  Рабочая подошва шлифовальной машины должна всей своей поверхностью 

соприкасаться с обрабатываемым материалом.
•  Включите шлифовальную машину и, слегка нажимая, ведите по обрабатыва-

емому материалу вращательным движением, поперек или вдоль.
•  Для черновой обработки используйте крупнозернистую бумагу, а для фи-

нишной отделки- мелкозернистую. Вид шлифовальной бумаги лучше всего 
подбирать опытным путем.

•  Завершая полирование, ослабьте нажим на инструмент и приподнимите его 
над обрабатываемой поверхностью; только после этого можно отключить 
двигатель шлифовальной машины.
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Удаление пыли
•  Для сохранения обрабатываемой поверхности в чистоте, эксцентриковая 

шлифовальная машина оснащена пылесборником.
•  Наденьте пылесборник на патрубок для удаления пыли и закрепите, повора-

чивая вправо.
•  Проверьте надежное крепление пылесборника на патрубке, слегка потяги-

вая за пылесборник (герметичность пылесборника обеспечена резиновым 
уплотнительным кольцом).

•  Демонтаж пылесборника осуществляется в последовательности, обратной 
его креплению.

Пылесборник расположен в пластмассовом корпусе. Для очистки пылесборни-
ка отодвиньте заднюю часть пластмассового корпуса, снимите пылесборник  
с крепления и освободите от содержимого. 

Очистка и обслуживание устройства
•  Рекомендуем очищать шлифмашину после каждого использования.
•  Для очистки шлифмашины не следует использовать воду и другую жидкость.
•  Очищайте инструмент с помощью кисточки или сжатого воздуха с низким давлением.

ВНИМАНИЕ: запрещается использовать чистящие средства и растворители, 
поскольку они могут повредить пластмассовые элементы шлифмашины.
•  Систематически очищайте вентиляционные отверстия, чтобы не допустить 

перегрева двигателя.
•  В случае сильного искрения на коллекторе, поручите специалисту проверить 

состояние угольных щеток двигателя.
•  Храните электроинструмент в сухом и недоступном для детей месте.
•  Данный электроинструмент рассчитан на работу в течение продолжительного 

времени при минимальном техническом обслуживании. Срок службы и надежность 
инструмента увеличивается при правильном уходе и регулярной чистке.  

•  Не используйте устройство, если есть признаки повреждения корпуса, кабе-
ля или вилки. Обратитесь в сервисный центр.

Технические характеристики

Модель EG0121
Мощность 400 Вт
Параметры сети 220 - 240 В
Размер подошвы 125 мм
Обороты в режиме холостого хода 3000 - 11000 об/мин
Длина кабеля 3 м
Уровень звукового давления 78 дБ
Уровень звуковой мощности 91 дБ
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Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации
•  Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•  Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых поме-

щениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С до 40 °С 
и относительной влажности воздуха не более 80 %. В помещениях не должно 
быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызывающих коррозию.

•  Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 
грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•  Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным 
законодательством.

•  Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•  При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обратить-

ся в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.
•  Утилизация данного изделия должна быть осуществлена согласно местным 

нормам и правилам по переработке отходов. Обеспечивая правильную 
утилизацию данного продукта, Вы помогаете предотвратить нанесение 
потенциального вреда окружающей среде и здоровью человека в результате 
неконтролируемого выброса отходов и рационально использовать матери-
альные ресурсы. Более подробную информацию о пунктах приема и утили-
зации данного продукта можно получить в местных муниципальных органах 
или на предприятии по вывозу бытового мусора.

Дополнительная информация
Изготовитель: Чанчжоу Сити Цзиньмао Электрик Тул Продлайс Ко., Лтд.
д. Панцзя, Лицзя, р-н Уцзинь, пров. Цзянсу, Китай.

Сделано в Китае.
Импортёр в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Атлас».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, проспект 100-летия Владиво-
стока, дом 155, корпус 3, офис 5.
Внешний вид изделия, его характеристики и комплектация могут подвергаться 
изменениям без предварительного уведомления пользователя.
Фактический интерфейс устройства может отличаться от представленного  
в данном руководстве.
Товар прошел обязательное подтверждение соответствия техническим регла-
ментам Таможенного союза:
•  ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования».
•  ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».
•  ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования».

Товар соответствует требованиям технического регламента Евразийского эко-
номического союза ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения опасных 
веществ в изделиях электротехники и радиоэлектроники».

Товар изготовлен (мм.гггг)/ Тауар жасалған күні (аа.жжжж): v.2



Для заметок



Для заметок



Гарантийный талон
SN/IMEI:                                                                                     

Дата постановки на гарантию:                                            

Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение всего 
гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. Гаран-
тийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распространя-
ется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт или замена элементов, 
вышедших из строя не по вине потребителя в течение гарантийного срока при условии 
эксплуатации изделия согласно руководству пользователя. Ремонт или замена  
элементов производится на территории уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 месяцев. 
Срок эксплуатации: 24 месяца.

Актуальный список сервисных центров по адресу:  
https://finepower.ru/page/dynamic/support/

Гарантийные обязательства и бесплатное сервисное обслуживание  
не распространяются на перечисленные ниже принадлежности, входящие  
в комплектность товара, если их замена не связана с разборкой изделия:

•  Элементы питания (батарейки) для ПДУ (Пульт дистанционного управления).
•  Соединительные кабели, антенны и переходники для них, наушники, микро-

фоны, устройства «HANDS-FREE»; носители информации различных типов, 
программное обеспечение (ПО) и драйверы, поставляемые в комплекте 
(включая, но не ограничиваясь ПО, предустановленным на накопитель на 
жестких магнитных дисках изделия), внешние устройства ввода-вывода  
и манипуляторы.

•  Чехлы, сумки, ремни, шнуры для переноски, монтажные приспособления, 
инструменты, документацию, прилагаемую к изделию.

•  Расходные материалы и детали, подвергающиеся естественному износу.



Производитель не несёт гарантийных обязательств в следующих случаях:
•  Истек Гарантийный срок.
•  Если изделие, предназначенное для личных (бытовых, семейных) нужд,  

использовалось для осуществления предпринимательской деятельности,  
а также в иных целях, не соответствующих его прямому назначению.

•  Производитель не несет ответственности за возможный материальный, мо-
ральный и иной вред, понесенный владельцем изделия и/или третьими лица-
ми, вследствие нарушения требований руководства пользователя при исполь-
зовании, не соблюдения рекомендаций по установке и обслуживанию изделия, 
правил подключения (короткие замыкания, возникшие также в результате 
воздействия несоответствующего сетевого напряжения, как на само изделие, 
так и на изделия, сопряженные с ним), хранении и транспортировки изделия.

•  Все случаи механического повреждения: сколы, трещины, деформации, 
следы ударов, вмятины, замятия и др., полученные в процессе эксплуатации 
изделия.

•  Имеются следы сторонней модификации, несанкционированного ремон-
та лицами, не уполномоченными для проведения таких работ. Если дефект 
вызван изменением конструкции или схемы изделия, подключением внешних 
устройств, не предусмотренных Производителем, использованием устройства, 
не имеющего сертификата соответствия согласно законодательству Российской 
Федерации.

•  Если дефект изделия вызван действием непреодолимой силы (природных 
стихий, пожаров, наводнений, землетрясений, бытовых факторов и прочих ситу-
аций, не зависящих от Производителя), либо действиями третьих лиц, которые 
Производитель не мог предвидеть. Дефект, вызван попаданием внутрь изделия 
посторонних предметов, инородных тел, веществ, жидкостей, насекомых или 
животных, воздействием агрессивных сред, высокой влажности, высоких тем-
ператур, которые привели к полному или частичному выходу из строя изделия.

•  Отсутствует или не соответствует идентификация изделия (серийный номер). 
Если повреждения (недостатки) вызваны воздействием вредоносного про-
граммного обеспечения; установкой, сменой или удалением паролей (кодов), 
приведшим к отсутствию доступа к программным ресурсам изделия, без воз-
можности их сброса/восстановления, ввиду отсутствия предоставления данной 
услуги поставщиком ПО.

•  Если дефекты работы вызваны несоответствием стандартам или техническим 
регламентам питающих, кабельных, телекоммуникационных сетей, мощности 
радиосигнала, в том числе из-за особенностей рельефа и других подобных 
внешних факторов, использования изделия на границе или вне зоны действия 
сети.

•  Если повреждения вызваны использованием нестандартных (неориги-
нальных) и/или некачественных (поврежденных) расходных материалов, 
принадлежностей, запасных частей, элементов питания, носителей инфор-
мации различных типов (включая, CD, DVD диски, карты памяти, SIM карты, 
картриджи).

•  Если недостатки вызваны получением, установкой и использованием несо-
вместимого контента (мелодии, графика, видео и другие файлы, приложе-
ния Java и подобные им программы).

•  На ущерб, причиненный другому оборудованию, работающему в сопряжении 
с данным изделием.






